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 .یا امرأة 

ْتِ سَاعَتِي  َمْ تأَ ُ؟ ل َة َكِ یَا امْرَأ  ) ٤:٢بَعْدُ»؟ (یوحنالماذا قال الرّبّ یسوع لوالدتھ في عرس قانا الجلیل: «مَا لِي وَل
لقد أدركت العذراء مریم منذ اللحظة الأولى للبشارة أنّ الذي حملت بھ في أحشائھا بالرّوح القدس ھو إلھ، وأنّھ تجسّد لیفدي  

ّصھا  َھُمْ خَمْرٌ» (یوحنا  .البشریّة ویخل َیْسَ ل   ). ٣:٢لاحظت مریم أنّ الخمر قد نفذ، فاقتربت مِن یسوع وقالت لھ بكلّ ثقة: «ل
َكُ  َالَ ل ً «مَھْمَا ق َعْدُ»، توجّھت نحو الخداّم قائلة ْتِ سَاعَتيِ ب َمْ تَأ ة؟ُ ل َ َا امْرَأ َكِ ی ُ» وعندما أجابھا یسوع: «مَا لِي وَل ُوه ل َ َافْع مْ ف

 .ھذا الحوار مرتبط مباشرةً بالخلاص). ٥:٢(یوحنا 
ّص إلاّ الرّبّ یسوع المسیح وح أوّلاً  ده دون سواه، وھو وجھتنا في الصّعاب وملجأنا في الشدائد، ، تؤكّد لنا مریم أنْ لیس من مخل

 وإلاّ لماذا طرحت علیھ المشكلة؟ ألا یعني ھذا إنّھا على ثقة تامة بألوھیتّھ؟ 
ًا ّا دون أي تردّد ونثق بتدبیرثانی ّا، أي أن نعمل بمشیئة الرّبّ وبكلّ ما یطلبھ من  .ه، ما قالتھ العذراء للخداّم ھو رسالة لكلّ واحد من
ًا َعْدُ» لا یجوز فھمھا إلاّ بما قصده الرب عن ساعتھ أي ساعة الصلب وثالث ْتِ سَاعَتِي ب َمْ تأَ ة؟ُ ل َ َكِ یَا امْرَأ الفداء. ، عبارة «مَا لِي وَل

ًا، لا سمح الله، أنْ لا شأن لكِ بي، بل تعني، أن بمجرّد حدوث آیة تحویل الماء إلى خمر ستظھر ألوھیّة  یسوع  وھي لا تعني بتات
ً، وستبدأ مؤامرات كھنة الیھود ضده. وھذا فعلاً ما حدث  .علانیّة

ھة، على مدى عیش مریم لمشروع الفداء الذي سیتمّمھ الرّبّ بصلبھ وقیامتھ، ومِن جھة ثانیة، على مدى تخلّي  وھذا دلالة، مِن ج
ّھا أمّ الم ّق عاطفيّ بشريّ تجاه ابنھا الوحید یسوع، وعلى أن ؤمنین وتسھر على رعایتھم. وھنا یقول القدیّس مریم عن كلّ تعل

  ."یوحنا الذھبيّ الفم: "والدة الإلھ كانت بشوق دائم للخلاص
ًا َظْھَرَ مَجْدَهُ رابع َانَا الْجَلِیلِ، وَأ َسُوعُ فيِ ق َھَا ی ل َ ُ الآیَاتِ فَع َة ِداَی ُ ، یذكر الإنجیليّ یوحنا في ھذا الإنجیل: "ھذِهِ ب ِھِ تلاََمِیذ ُ" ، فَآمَنَ ب ه

 ). لنلاحظ، آمن بھ تلامیذه، ولیس آمنت بھ العذراء. أننسى أن ھي والدتھ وحبلت بھ مِن الروح القدس؟١١:٢(یو
  .، كلمة "امرأة" لیست تحقیرًا، لا سمح الله، بل على العكس تمامًا تفخیم وتحقیق نبوءةخامسًا

 .الذي یُحتذى بھتفخیم، لأنّ الرّبّ یرى في العذراء مریم حواء الجدیدة والمثال   -
َیْنَ نَسْ  -  ةِ، وَب َ َیْنَ الْمَرْأ َیْنَكِ وَب ً ب َضَعُ عَداَوَة ّقت النبوءة التي قیلت لحواء قدیمًا: "وَأ لِكِ وَنَسْلِھَا. ھُوَ  تحقیق نبوءة، لأنّ منھا تحق

َھُ» (تكوین  نْتِ تسَْحَقِینَ عَقِب َ سَكِ، وَأ ْ َسْحَقُ رَأ   )١٥:٣ی
ً إلى ذلك، كلمة "امر أة" تربط الكتاب المقدّس مِن أولى صفحاتھ إلى آخرھا، ابتداءً مِن حواء في العھد القدیم، وھنا في إضافة

َالَ لِلتلِّْمِیذِ: «ھُوَذَ  ُمَّ ق َا ابْنُكِ». ث ةُ، ھوَُذ َ َا امْرَأ ھِ: «ی ُمِّ َالَ یسوع لأ ًا على الصلیب:"ق كَ» (یوحنا عرس قانا الجلیل، ولاحق ُمُّ - ٢٦:١٩ا أ
٢٧.(  

 
 ریات:الطروبا 

  الأندیفونا الأولى 
َى*  َھِنَا عَل ل ِ ً، في مَدِینَةِ إ بُّ وَمُسَبَّحٌ جِداّ َ الله عَظِیمٌ ھوَُ الرَّ َا مَدِینَة َتِ المَفَاخِرُ ی ُدْسِھِ. فِیكِ قِیل َلِ ق ِّصُ   .جَب ِشفاعاتِ والِدَةِ الإلھِ، یا مُخَل ب

ِّصنا   .خَل

ُصُورِھا  مَعْرُوفٌ  اللهُ *  َمَا سَمِعْنَا، في ق ل ْ َّھُ نصَِیرُھا. مِث َن أ ِ َھِنا  ب ل ِ اتِ، في مَدِینَةِ إ ُوَّ َلِكَ رَأیْنَا في مَدِینَةِ رَبِّ الق ِشَفاعاتِ والِدَةِ    .كَذ ب
ِّصْنا.  ِّصُ خَل   الإلھِ، یا مُخَل

 بشفاعة والدة الإلھ . .  المجد . . . الآن . . . * 
 

  الأندیفونا الثانیة 
ُ وَالجَلالُ في مَقْدِسِھِ *  َداَسَة ُدَّامَھُ. الق َھَاءُ ق َدَّسَ مَسْكَنَھُ. الحَمْدُ وَالب لِيُّ ق َ لُّ   .الع ُرَتِ ْ ن ِّصْنا یا ابْنَ الله، یا مَنْ قامَ مِنْ بینِ الأموات، إذ خَل

  .لكَ. ھَلِلوییا
ُونَ. * دِیّق َدْخُلُ الصِّ ، وَمِنْھُ ی بِّ َابُ الرَّ َا ھُوَ ب لُّ لكَ. ھَلِلوییا ھَذ ُرَتِ ْ ن ِّصْنا یا ابْنَ الله، یا مَنْ قامَ مِنْ بینِ الأموات، إذ   .خَل

َداَسَةِ ھَ *  َتِكَ مِنْ ق نْتَ عَجِیبٌ في عَداَل َ لُّ لكَ. ھَلِلوییا .یْكَلِكَ، أ ُرَتِ ْ ن ِّصْنا یا ابْنَ الله، یا مَنْ قامَ مِنْ بینِ الأموات، إذ   .خَل
َ اللهِ الإبنَ الوحید المَجْدُ … الآنَ…*  یا كلمَة
  



  الأندیفونا الثالثة 
َیْكَ. * ل ِ ُونَ إ َبْتھَِل َغْنِیَاءُ الشُّعُوبِ ی َارَى صَ أ َذ ْرِھَا الع ث ِ . في إ ٌ َة ھََّب ِسَةٍ حَوَاشِیھَا مُذ لْب َ أ ِ ٌ ب َة َھَاءٌ في خِدرِْھَا. مُكْتسَِی ھَا ب ُّ ُل ُ المَلِكِ ك وَاحِبُھَا ابِْنَة

َیْكَ  ل ِ ِھِنَّ إ   . . .)  طروباریة دخول السیدة العذراء( یُؤْتىَ ب
  

 :لسادسباللحن ا القیامةطروباریة 
ا على قبرك الموقر.  والحراس صاروا كالأموات.  ومریم  وقفت عند القبر طالبة جسدك الطاھر.  فســبیت إن القوات الملائكیة ظھرو

  .الجحیم ولم تجرب منھا. وصادفت البتول مانحا الحیاة.  فیا من قام من بین الأموات.  یا رب المجد لك
 

 :طروباریة دخول السیدة العذراء إلى الھیكل باللحن الرابع
البتول التي ھي مقدمة مسرة الله وابتداء الكرازة بخلاص البشر. قد ظھرت في ھیكل الله علانیـة. وسـبقت مبشـرة للجمیـع الیوم  

  .بالمسیح. فلنھتف نحوھا  بصوت عظیم قائلین. افرحي یا كمال تدبیر الخالق
 

 :  باللحن الرابع - میلاد السیدة العذراء   -طروباریة الكنیسة 
ھ.  بشر بالفرح كل المسكونة.  لأنھ منك أشرق شمس العدل المسیح إلھنا.  فحل اللعنة ووھب البركة.  وأبطل میلادك یا والدة الإل

 الموت  وأعطانا حیاة أبدیة.
 

 :باللحن الرابع -قنداق لدخول السیدة إلى الھیكل 
الله الیوم تـدخل إلـى بیـت الـرب وتـدخل إن الھیكل الكلي النقاوة ھیكل المخلص البتول الخدر الجزیل الثمن والكنز الطاھر لمجد  

 .معھا النعمة التي بالروح الإلھي فلتسبحھا ملائكة الله لأنھا ھي المظلة السماویة
 
Tropaire, ton 6 
Devant ton sépulcre les Puissances des cieux, autant que les soldats, furent frappées d'effroi; / et Marie 
Madeleine se tenait près du tombeau,  cherchant ton corps immaculé; / mais tu brisas l'Enfer sans te 
laisser vaincre par lui, / tu rencontras la Vierge et nous donnas la vie. / Ressuscité d'entre les morts, / 
Seigneur, gloire à toi. 
 
Tropaire de la Présentation de la Mère de Dieu au Temple, Ton 4 : 
Aujourd’hui c’est le prélude de la bienveillance de Dieu et déjà s’annonce le salut du genre humain. Dans 
le Temple de Dieu la Vierge est présentée pour annoncer à tous les hommes la venue du Christ. En son 
honneur, nous aussi à pleine voix chantons-lui : Réjouis-toi, ô Vierge en qui se réalise le plan du Créateur 
 
Tropaire de la paroisse, la Nativité de la Vierge Marie, ton 4:  
Par ta nativité, ô Mère de Dieu, la joie fut révélée à tout l'univers, car de toi s'est levé le Soleil de justice, 
le Christ notre Dieu qui, nous délivrant de la malédiction, nous a valu la bénédiction et, terrassant la mort, 
nous a fait don de l'éternelle vie. 
 
Kondakion de la Présentation de la Mère de Dieu au Temple, Ton 4 : 
Le temple très pur du Sauveur, sa précieuse chambre nuptiale, demeurée Vierge, trésor sacré de la gloire 
de Dieu, est conduite aujourd’hui dans la maison du Seigneur, apportant avec elle la grâce de l’Esprit 
divin. Les anges de Dieu lui chantent: Voici le tabernacle céleste. 
 

  لرسالة ا
 خلص یا رب شعبك وبارك میرثك، إلیك یا رب أصرخ إلھي.

10 - 4: 2فصل من الرسالة بولس الرسول إلى أھل أفسس   
 َ ّا أ ُن ِھَا* حَینَ ك َحَبَّنا ب ِ مَحَبَّتِھِ التي أ ْرَة ً بالرَحْمَةِ، ومِنْ أجْلِ كَث َحْییا إخْوَةُ، إنَّ اللهَ لِكَوْنِھِ غَنِیّا ّتِ، أ ً بالزَلا ُمْ مْواتا َّك انا مَعْ المَسیح. (فإن

ِ یسوع* لِیُظْھِرَ في الدھُورِ ال َھُ في السماوِیَّاتِ في المَسیح َسَنا مَع َجْل َھُ، وأ قامَنَا مَع َ َّصُونَ)* وأ َةِ فرَْطَ غِنىَ نِعْمَتِھِ  بالنِعْمَةِ مُخَل َل مُسْتقَْب
النِعْمَةِ مُخَ  ِ ُمْ ب َّك َسوع* فإن ِ ی نَا في المَسیح ِ طْفِ ب ُّ عَْمالِ بالل َیْسَ مِنَ الأ ُ الله* وَل َّمَا ھوَُ عَطِیَّة َیْسَ مِنْكمُْ، إن ِواسِطَةِ الإیمان. وذلِكَ ل َّصُونَ ب ل

َقَ اللهُ فَ  الِحَةِ التي سَب عَْمالِ الصَّ َسوعَ لِلأ ِ ی ُھُ، مَخْلوقینَ في المَسیح َّا نَحْنُ صُنْع َفْتخَِرَ أحَدٌ* لأن َّ ی ُكَ فیلِئلاَ عََدَّھا لِنَسْل  ھا.  أ
 



L'épître 
Lecture de la lettre du saint Apôtre Paul aux aux Ephésiens: 2: 4-10 

Frères, dans l’abondance de sa miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a aimés, nous 
qui étions morts par suite de nos fautes, Dieu nous a fait revivre avec le Christ.  Oui c’est par 
grâce que vous êtes sauves! Il nous a ressuscites et nous a fait siéger avec lui aux célestes 
séjours, dans le Christ Jésus, afin de montrer, dans les siècles à venir, l’extraordinaire richesse de 
sa grâce, par sa bonté pour nous dans le Christ Jésus.  Oui, c’est par grâce que vous êtes sauvés, à 
cause de votre foi: cela ne vient pas de vous, c’est un don de Dieu, indépendamment de nos 
mérites, afin que nul ne se puisse glorifier.  Car nous sommes son œuvre, il nous a créés en Jésus 
Christ pour la pratique du bien, dont il nous a d’avance préparé le chemin. 
 

 الإنجیل 
ِشارَةِ القدّیس لوقا  27-18:  18فصلٌ شریفٌ مِنْ ب  

َعْمَلُ  الِحُ، ماذا أ ِّمُ الصَّ ل َ ً لھُ وقائلاًِ: "أیُّھا المُع با َسوعَ إنْسانٌ مُجَرِّ مانِ، دَنا إلى ی َھُ یسوعُ:  في ذلكَ الزَّ َقالَ ل َدِیَّة؟"* ف َب رَِثَ الحَیاةَ الأ لأِ
َّكَ تعَْرِفُ الوَصایا: لاتزَْنِ. لا تقَْتلُ. لا تسَْرِق. لا َّ واحِدٌ وَھوَُ اللهُ* إن ؟ً وما صالِحٌ إلا كْرِمْ  "لِماذا تدَعْوني صالِحا َ  تشَْھَدْ بالزُورِ. أ

َدْ حَفِظْ  َقالَ: "كُلُّ ھَذا ق كَ"* ف ُمَّ باكَ وأ َ َكَ  أ ِعْ كُلَّ شَيْءٍ ل َعْدُ. ب ٌ تعَْوَزُكَ ب َھُ: "واحِدَة َمّا سَمِعَ یسوعُ ذلكَ، قالَ ل َل ُ صِبائي"* ف ھُُ مُنْذ ت
َّھُ كانَ  َلِكَ، حَزِنَ لأن ا سَمِعَ ذ َمَّ َل َعْني"* ف ْب َكَ كَنْزٌ في السَّماءِ، وتعَالَ ات َكونَ ل َی عْھُ على المَساكینِ، ف ً* فَ وَوَزِّ ً جِدا َدْ  غَنِیّا َسوعُ ق ُ ی ا رآه َمَّ ل

قَْ  َدْخُلَ الجَمَلُ في ث َّھُ لأََسْھَلُ أنْ ی َكوتَ اللهِ* إن ُوا مَل َدْخُل َنْ ی َمْوالِ أ سَرَ على ذَوي الأ َعْ َدْخُلَ غَنِيٌّ حَزِنَ، قالَ: "ما أ َنْ ی ِ مِنْ أ بِ الإبْرَة
َنْ أنْ  َسْتطَیعُ إذ َقالَ السَّامِعونَ: "فمَنْ ی َكوتَ الله"* ف ُصَ؟"* فقالَ: "ما لا یُسْتطَاعُ عِنْدَ الناسِ، مُسْتطَاعٌ عِنْدَ الله." مَل َخْل  ی

 
L’Évangile 

L’Évangile selon saint Luc 18: 18 - 27 
Un notable interrogea Jésus: "Bon maître, que dois-je faire pour recevoir la vie éternelle en 
partage?" Jésus lui dit:" Pourquoi m'appelles-tu bon? Nul n'est bon que Dieu seul. Tu connais les 
commandements: tu ne commettras pas d'adultère, tu ne commettras pas de meurtre, tu ne 
voleras pas, tu ne porteras pas de faux témoignage, honore ton père et ta mère." Le notable 
répondit: "Tout cela, je l'ai observe des ma jeunesse." L'ayant entendu, Jésus lui dit: "Une seule 
chose encore te manque: tout ce que tu as, vends-le, distribue-le aux pauvres et tu auras un trésor 
dans les cieux; puis viens, suis-moi." Quand il entendit cela, l'homme devint tout triste, car il 
était très riche.  Le voyant, Jésus dit:" Qu'il est difficile a ceux qui ont les richesses de parvenir 
dans le royaume de Dieu! Oui, il est plus facile a un chameau d'entrer par un trou d'aiguille qu'a 
un riche d'entrer dans le royaume de Dieu." Les auditeurs dirent: "Alors, qui peut être sauve?" Et 
lui répondit:" Ce qui est impossible aux hommes est possible a Dieu. 
 

  مفكرة  وأخبار  رعیتنا 
 : الجنانیز 

 الدبغي وأولادھا فادي مقدمة من الزوجة والوالد والجد، سمیرة لطفي الصایغ  ذكرى الأربعین لراحة نفس  -
 زوجتھ سوسن عبد المسیح، سلوى الصایغ زوجة سمیر الغریب، غادة الصایغ زوجة بشارة الزین وأولادھم  

    وعائلاتھم والمختصین بھم.
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 ا والعائلة والمختصین بھم.صونیا ساب

  مقدمة من ابنھا میشال اندراوس والعائلة والمختصین بھم. نعیمة الصراف ذكرانیة لراحة نفس  - 
 مقدمو القربان لقداس الیوم عن صحتھم وتوفیقھم وتسییر أمورھم:

 الجدیدة.  فلیبارك الرب زواجھما ویوفقھما في حیاتھما العریسین رمزي جراده وماي عوض،   لصحة وحمایة - 
 لصحة وحمایة میشال وجومانا اندراوس وأولادھما وعائلاتھم.  - 



  
 

APPEL DE CANDIDATURES, BOURSES D’ÉTUDES 
La Fondation de la Chambre de commerce et d’industrie Canada-Liban offre un programme de 
bourses d’études. Ce programme est ouvert à tous les étudiants universitaires canadiens, 
d’origine libanaise, actuellement enregistrés auprès d’une université du Québec, pour poursuivre 
des études universitaires de 2e année, qui sont citoyens canadiens ou qui détiennent le statut de 
résident canadien.  
L'obtention de la bourse est soumise à des critères entre autres d'excellence et de revenus 
financiers de la famille. Procurez-vous sans tarder les formulaires d'application en ligne 
à  http://www.fccicl.net/bourses. Tous les documents justificatifs doivent être envoyés par 
courriel à bourses@fccicl.net. Un courriel de confirmation de réception vous sera acheminé. 
La date limite pour soumettre les candidatures est fixée au 15 Février 2020 à minuit. Les 
demandes incomplètes, inexactes ou hors délais ne seront PAS considérées.  
Pour plus d’information veuillez nous contacter par courriel (fondation@fccicl.net). 
 

 الإحتفال بعید القدیسة بربارة  : 
  الساعة السادسة مساء.  2019كانون الأول  3سیقام قداس مسائي بالمناسبة، یوم الثلاثاء 

Célébration de la fête de Ste. Barbara: 
La célébration sera mardi  le  3 décembre 2019 à 19.00h. par une liturgie vespérale. 

 

 بعد القداس الإلھي:   كانون الأول 1الأحد في  مدارس حفل تنكري ل 
 ن إلى الصفوف، وستبیع القدیسة البربارة، تقیم مدارس الأحد إحتفالھا السنوي، بمشاركة الأولاد المنتمی  لمناسبة عید

 .كبركة العید مجانا  خلالھ عضویة النساء الأنطاكیات في كنیستنا حلویات عید البربارة التقلیدیة والقمح المسلوق 
On célèbrera la fête de la Sainte-Barbara après la Divine Liturgie du 1 décembre, les enfants de  

l’école de catéchèse feront leur défilé habituel, déguisés, et les Femmes d'Antioche vendront les  
Desserts traditionnels, et offrent le blé gratuitement. 
 

 الإحتفال بعید القدیس نیقولاوس: 
للإحتفال بعید شفبع رعیتھم بقداس إلھي مسائي یرأسھ سیادة جاءنا من رعیة القدیس نقولاوس الشقیقة في مونتریال دعوة 

 ة مساءً. بعكانون الأول الساعة السا  5الأسقف ألكسندر الجزیل الإحترام یوم الخمیس في 
La célébration de la fête de St. Nicolas : 

La paroisse sœur St. Nicolas à Montréal nous invite à participer dans la célébration de la fête de 
leur Patron St. Nicolas par une liturgie Vespérale présidé par Sa Grâce l'Évêque Alexandre, le 
jeudi  5 décembre 2019 à 19h. 

  

  م نذكّر أن عضویة النساء الأنطاكیات كعادتھن سیقدمن فطایر السبانخ  والمناقیش بالزعتر على الصاج بعد قداس الیو
Nous rappelons également que le comité des Femmes d’Antioche propose aujourd’hui les 

pizzas aux  épinards et  au thym après la Divine Liturgie d’aujourd’hui. 
 

  كانون الأول  14حفل المیلاد لبیت الأرز للمسنین السبت  
كانون الأول الساعة الثانیة والنصف  14للمسنین لحفلھا المیلادي السنوي وذلك السبت في دعت جمعیة النساء في بیت الأرز 

   . كانون الأول 6تأكید الحضور وعدد الأشخاص الذین سیشاركون قبل الجمعة  . الرجاء بعد الظھر
Le Centre d’accueil  Les Cèdres vous  invite à joindre leurs résidents et leurs familles pour un 
après-midi de divertissement et de rafraichissements au Centre  d’accueil Les Cèdres. Nous vous 
prions de confirmer votre  présence ainsi que le nombre de personnes qui participeront avant le 
vendredi 6 décembre. 
Tel : 514-389-1023 poste 73914, courriel : linda.lemieux.cnmtl@ssss.gouv.qc.ca , adresse : 
1275  Cote Vertu St. Laurent, Québec H4L 4V2,  Le  samedi  14 décembre à 14 h.300    
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